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TÜRKİYE BÜYÜK MİLLET MECLİSİ BAŞKANLIĞINA
(Kanunlar ve Kararlar Başkanlığı)
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İlgi yazılar ekinde yer alan soru önergelerine ilişkin Bakanlığımızca hazırlanan
cevaplar Ek'te sunulmaktadır.

Bilgilerinize arz ederim.

Mehmet Nuri ERSOY

Bakan

Ek: Liste ve Cevaplar (16 Sayfa)

Bu belge, güvenli elektronik imza ile imzalanmıştır.
Doğrulama Kodu: F8081C7B-B575-459D-B80E-7BE40415817B Dogmlama Adresi: https://www.turldye.gov.tr/ktb-ebys
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TelefonNo: (312) 470 8000 Belge Geçer No: (312) 470 5131 Daire Başkanı V.
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İSTANBUL MİLLETVEKİLİ SAYIN DİLŞAT CANBAZ KAYA'NIN 7/68024 ESAS
SAYILI SORU ÖNERGESİNE BAKANLIĞIMIZCA HAZIRLANAN CEVAP

Bakanlığımız (Güzel Sanatlar Genel Müdürlüğü)'ca;

Genel Müdürlük tarafmdan yayınlanan Ermeni Bestekarlar (Kürdilihicazkar
Faslı), Aynı Telden Ayrı Dilden (Gayrimüslim Besteciler), Farklı Diller Farklı Renkler-
1 ve Farklı Diller Farklı Renkler-2 isimli sesli eserlerde, toplumun ortak duygu ve
düşüncesini içerecek şekilde kültürümüze ait Kürtçe, Ermenice, Arapça, Süryanice,
Boşnakça, Azerice, Kazakça, Lazca, Zazaca, Rumca eserlere yer verilmiştir

Bakanlığımız (Kütüphaneler ve Yayımlar Genel Müdürlüğü)'ca;

Genel Müdürlükçe son on yılda 88 çeşit, 17.300 Kürtçe kitap satm alınmıştır.

Uluslararası standart kitap numarası (ISBN) isteğe bağlı ve zorunlu olmayan
bir uygulama olup yayınlanma öncesi atanmaktadır.

Uluslararası standart kitap numarası (ISBN) başvurusu yapılarak numarası
atanmış başvuruların yaymlanmış olup olmadığı ve ne kadar basıldığı hususu Genel
Müdürlük tarafmdan izlenmemektedir.

Bakanlığımız (Araştırma ve Eğitim Genel Müdürlüğü)'ca;

Genel Müdürlükçe somut olmayan kültürel mirasm yaşatılmasma ve
sanatçı/zanaatkârlarm desteklenmesine yönelik çeşitli çalışmalar yürütülmektedir.

Halk kültürünün farklı konularmda alan araştırmaları yapılmakta, araştırmalar
sonucunda elde edilen dokümanlar değerlendirilerek Bakanlığımız Halk Kültürü Bilgi
ve Belge Merkezine kazandırılmakta, bilimsel kaynak oluşturulup yayıma hazır hale
getirilmesi sağlanmaktadır. Tarihsel ya da güncel konuların, aşk, sevgi, afet ve ayrılık
gibi hikâye ya da olayların, "Dengbej" adı verilen halk ozanları tarafmdan sadece
sesleri aracılığıyla ve ezgili bir şekilde aktarılmasma dayanan Dengbejlik Geleneği ile
ilgili olarak "Dengbejlik" geleneğini yaşatan sanatçılarla ilgili araştırma ve derleme
çalışmaları yapılmaktadır. Dengbejlik üzerine yapılan çalışmalar Halk Kültürü Bilgi
ve Belge Merkezinde kayıt altma aimmaktadır.

Genel Müdürlükçe kültürel miras taşıyıcılarının tespit edilmesi,
değerlendirilmesi ve Halk Kültürü Bilgi ve Belge Merkezine kayıt edilmesi amacıyla
âşıklık geleneği, mahalli sanatçılık, çalgı yapımcılığı, geleneksel el sanatları, Türk
süsleme sanatları ve geleneksel tiyatro sanatları alanlarmda sanat/zanaat icra edenler
arasmdan Genel Müdürlüğe başvuranlar belirli ölçütler doğrultusunda "somut
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olmayan kültürel miras taşıyıcısı" olarak kayıt altına alınmakta ve bu kişilere "sanatçı
tanıtma kartı" adı altında belge verilmektedir. "Dengbejlik" geleneğini sürdüren 18
sanatçı. Bakanlığımızca kayıt altma almarak kendilerine sanatçı tanıtma kartı
verilmiştir.

Bakanlığımız (Telif Hakları Genel Müdürlüğü)'ca;

Genel Müdürlüğe 5846 sayılı Fikir ve Sanat Eserleri Kanunu'nun 81'inci
maddesi uyarmca Kirmanckî (Zazaca) olarak basıldığı talep sahibince beyan edilen
süreli olmayan yaymlar (kitap) için satış rakamlarma göre 01.01.2012-21.07.2022
yıllarmda 69 kitap için toplam 44.670 bandrol verilmiştir.

Ayrıca, 01.01.2021-21.07.2022 tarihleri arasmda Türkçe dışmda Zazaca'nın da
dahil olduğu 62 farklı dilde 33.391 kitap için toplam 140.377.530 bandrol verilmiştir.

Genel Müdürlükçe, 5846 sayılı Fikir ve Sanat Eserleri Kanunu'nun 44'üncü
maddesi kapsammda fikrî mülkiyet sisteminin güçlendirilmesi ile kültürel ve sanatsal
faaliyetlerin yürütülmesine yönelik gerçek ve tüzel kişiler tarafmdan sunulan
projelere mali destek sağlanmaktadır. Destek kapsammda, ülkemiz kültür ve sanat
hayatmm gelişimi ve tanıtılmasmm yanı sıra toplumumuzun tüm kesimlerinin daha
çok kültürel ve sanatsal faaliyetle buluşmasmı sağlamaya yönelik olarak birçok
etkinlik desteklenmektedir.

Bu çerçevede, 2022 yılmda Zaza Dernekleri Federasyonu tarafından
gerçekleştirilen "Zaza Dili ve Kültürü Festivali" projesine Bakanlığımızca mali destek
sağlanmıştır.

Bakanlığımız (Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı)'ca;

Başkanlığa bağlı kütüphanelerden Konya Bölge Yazma Eser Kütüphanesinde
Zazaca bir eserin dijital görüntüsünün mevcut olduğu tespit edilmiştir.

Bakanlığımız (Atatürk Kültür, Dil ve Tarih Yüksek Kurumu)'ca;

Türk Dil Kurumunca, Türk dilinin yapısmı tüm incelikleriyle ortaya koyacak
gramerinin çağdaş dil bilimi yöntemleriyle hazırlanmasma çalışdmakta, aym
coğrafyada kullanılan dillerin birbirleriyle etkileşim içine girmesinin kaçmılmaz
olacağmdan hareketle Türkiye'de kullanüan diğer diller de araştırılmaktadır.

Çalışma yapılan alanlar, dil araştırmacılarının başvurularıyla genişlemektedir.
Kurum söz konusu alanlarla ilgili pek çok araşürmayı, gelen başvuruları bilimsel
yönden değerlendirerek kitap yaymı şeklinde ve süreli yaymları aracılığıyla hizmete
sunarak desteklemektedir.
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Türk Dil Kurumu sadece Türkçe sözlükler ve Türk lehçelerinin sözlüklerini

hazırlayıp yayımlamamakta, farklı dillerin sözlüklerine de yaymları arasmda yer
vermektedir. Almanca, Arapça, Boşnakça, Bulgarca, Ermenice, Fransızca, Gürcüce,
Hırvatça, Hindi, İbranice, İngilizce, İtalyanca, Kürtçe, Macarca, Makedonca, Moğolca,
Rumence, Sırpça ve Urdu sözlükler TDK yaymları arasmda hâlihazırda yer
almaktadır. Abazaca ve Çerkezce sözlükler yayım sürecindedir. Çalışma yapılan
alanlar, dil araştırmacılarmm başvurularıyla genişlemektedir.
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